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Female 

Date of birth: June 19, 1986 
Address: 50/18 Republicii Boulevard, ZIP code 430231, city of Baia Mare, Romania
Phone 004 0758 066 980

E-mail andreea_emp@yahoo.com



	Translator’s authorization no. 23130 issued by the Ministry of Justice as translator and interpret for English and Norwegian language; having full power to translate for the Superior Council of Magistracy, Ministry of Justice, Public Prosecutor High Court of Cassation and Justice, NAPO (National Association of Police Organizations, Criminal Prosecution Bodies, Courts, Offices of Notaries Public, lawyers and officers of the court.



	work experience

TRANSLATOR 06.2005 – still working as a freelancer for different companies, institutions and individuals for all over the world

Since then, I am constantly working with:

· County House of Pensions and Other Social Insurance Rights – from different cities in Romania ( English, Norwegian, Romanian) 
· Medical files

· Diagnosis 

· Reports 

· Others – concerning this field 

· EATON (English, Norwegian, Romanian) 
·  Job description – more than 100 files

· Various products, machinery

· Statements, Contract 

· Legal – technical – engineering – marketing fields
· GE Energy ( English, Norwegian) 
· Technical – engineering field 

· Various machineries, equipment 

· TURBINES WITH BEARING AMBIENTS ABOVE 500°F

· EMERGENCY LUBE OIL PUMP MOTOR
· COMPRESSOR BLEED VALVE
· LUBE OIL HEAT EXCHANGER 
· ELECTRICAL CRANKING MOTOR
· INLET HEATING DRAIN VALVE
· Etc.
· www.wcities.com ( English, Norwegian) 
· Different Points of Interests (ex. Rome, Oslo, Stockholm, etc.)

· Different hotels, regions, area

· Venues 

· Etc. – everything that was to do this travel and tourism

· www.freeonlinegames.com ( English, Norwegian) 
· Gaming field

· More than 408k words – games

· Universal Alloy Corporation (English, Norwegian, Romanian) 
· Aviation – legal – marketing field
· Contracts, statements etc. 

· Equipment, machinery, instruction, safety data sheet 

· Others

· Chamber of Commerce and Industry (English, Romanian) 
· Legal – marketing – tendering 
· Everything that was to do with internal documents and tendering processes 

· RENAULT  (English, Romanian) 

· Automobile – Engineering – technical - legal – marketing – tendering 

· Instructions, safety data sheet, etc. 

· Everything that was to do with internal documents and tendering processes 

· Others

· JCB  (English, Norwegian, Romanian) 

· Automobile – Engineering – technical - legal – marketing – tendering 

· Machines and equipments of large dimensions/gauges 

· Instructions, safety data sheet, etc. 

· Others

· LG 

· IT  

·  Network server 

· Instructions, safety data sheet, etc. 

· Others

· CANON

· Digital cameras

· Video cameras  

· Instructions, safety data sheet, etc. 

· Others

· Different dispensaries and doctors ( dentist, urologist, general medicine and others) (English, Romanian) 
· Medical files, observation sheets, diseases

· Diagnosis 

· Reports 

· Medical equipments

· Others – concerning this field 

· Adiss SA (English, Romanian) 
· A company specialized in water treatment and municipal and industrial wastewater treatment
· Technical – engineering field 

· Various machineries, equipment, systems etc. 
· About 400 pages monthly (from January to April 2008)
· Others
· City Hall of Baia Mare (English, Romanian) 
· Legal – marketing – tendering 

· Everything that was to do with internal documents and tendering processes 

· County Council of Baia Mare (English, Romanian) 
· Legal – marketing – tendering 

· Everything that was to do with internal documents and tendering processes 

· Notaries Public (English, Norwegian, Romanian) 
· Legal 

· Contracts, statements - everything that was to do with notarial documents and activity with a Notary Public Office 

· Social House of Human Rights  (English, Romanian) 
· FUTUREAL  (English, Romanian) 
· Legal – marketing – tendering 

· Everything that was to do with internal documents and tendering processes

· IMMOEAST (English, Romanian) 
· Technical – legal – tendering process
· INSERV GROUP (English, Romanian) 
· Technical – legal – tendering process
· LAREX-THERM  (English, Romanian) 
· Engineering – technical 

· Different types of floors and roofing 

· Various brochures
· Others (medicine, technical, accounting, travel & tourism, engineering, software) 

· Statement of Work, Equipment Preventative Maintenance and Emergency Repair

· Summary of Product Characteristics 
· Menus for various restaurants

· Organizational documents

· Various websites: companies with the field of: IT, automobile, cosmetics, various products

· Income Statement (Profit and Loss Statement) and Balance sheet 
· Clinical Protocols

· Performance and Potential Dialogue form

· Mandoline Slicer
· Various strings within different fields

· Others

TRANSLATOR 01.08.2006 – 21.10.2009

 Company: SC VEVA SRL [Ltd]

Working city: Baia-Mare

Department: translations

Company activity field : Translations, interpretation, drafting notarial documents

Responsibilities:

· Translations in English, Norwegian and Romanian language since 2005 (employed with work record since 2008) in the following fields: legal, social, medical, informatics, technical, financial, banking, accounting; others

· Interpreting services; 

· Drawing up official documents for Notaries Public;

· Drawing up offers, contracts, addresses, requests, certificates, notices etc.; 

· Case auctions, auctions' participation;

· Organizing and coordinating activities for each lucrative facility;

· Keeping in touch with clients, providers, collaborators and banks;

· Making bank operations (paying suppliers / collaborators, payments orders etc).

MANAGER ASSISTANT 01.07.2006 – 29.10.2007 Company: SC EMPLORA SRL [Ltd]

Working city: Baia-Mare

Department: NATIONAL AND INTERNATIONAL TRANSPORT

Company activity field : National and International Transport

Responsibilities:

· Secretariat / administrative 

· Correspondence in Romanian / English / Spanish by email and fax;

· Drawing up offers, contracts, addresses, requests, certificates, notices etc.; 

· Keeping in touch with clients, providers, collaborators and banks;

· Making bank operations (paying suppliers / collaborators, payments orders etc).
Rates

  English to Norwegian – EUR 0.04

  Norwegian to English – EUR 0.04

  English to Romanian  - EUR 0.03

  Romanian to English – EUR 0.03

Prices are negotiable, depending on the deadline and source text. 

For large volume – discounts depending on the no. of source words. 

Daily output
2,000 to 3,000 words



	education

Studies:
1. 2008 – Ministry of Justice 
                          Certificate  - Certified translator for English and Norwegian languages
2. 2005 – 2008: Babes - Bolyai University, Cluj - Napoca, Faculty of Letters, English – Norwegian; day courses

· Graduation Degree – translator, professor

      3. ''Gheorghe Sincai" National College, Baia Mare, county of Maramures, math - IT – English; day courses 

· Bachelor’s Degree – English Certificate; Informatics Certificate 
Courses, certificates & awards
1. “Legal Translation” - organized by Romanian Translators during the period November 7 – 8, 2008 in Cluj Napoca

2. “Technology in translations” – organized by Romanian Translators during the period from November 21, 2008 to November 22, 2008 in Bucharest. 
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